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2 3550/002DOC 54 

K A M E R    6 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2018 2019 C H A M B R E   6 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R E

Nr. 1 VAN MEVROUW MATZ

Art. 4

Dit artikel weglaten.

N° 1 DE MME MATZ

Art. 4

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 2 VAN MEVROUW MATZ

Art. 6

Dit artikel weglaten.

N° 2 DE MME MATZ

Art. 6

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 3 VAN MEVROUW MATZ

Art. 8

Dit artikel weglaten.

N° 3 DE MME MATZ

Art. 8

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 4 VAN MEVROUW MATZ

Art. 11

Dit artikel weglaten.

N° 4 DE MME MATZ

Art. 11

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 5 VAN MEVROUW MATZ

Art. 12

Dit artikel weglaten.

N° 5 DE MME MATZ

Art. 12

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 6 VAN MEVROUW MATZ

Art. 17

Dit artikel weglaten.

N° 6 DE MME MATZ

Art. 17

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 7 VAN MEVROUW MATZ

Art. 18

Dit artikel weglaten.

N° 7 DE MME MATZ

Art. 18

Supprimer cet article.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 8 VAN MEVROUW MATZ

Art. 19

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN NRS. 1 TOT 8)

Dit amendement beoogt de stichtingen niet in dit wetsvoor-
stel op te nemen, en ze derhalve van de daarin opgenomen 
dubbele verplichting vrij te stellen.

Het verslag van de FATF/CTIF1 stelt op bladzijde 78 dat 
de stichtingen, in tegenstelling tot de verenigingen, geen 
risicosector lijken te zijn inzake terrorismefi nanciering2. Het 
is daarom niet noodzakelijk en evenredig om de stichtingen 
te onderwerpen aan de dubbele verplichting waarin het wets-
voorstel voorziet.

1 Anti-money laundering and counter-terrorist fi nancing measures 
Belgium, Mutual Evaluation Report, April 2015.

2 “The authorities describe part of the NPO [Non-Profit 
Organisations] sector as presenting a risk of TF [Terrorist fi nance] 
(foundations, on the other hand, do not appear to be a sector at 
risk in terms of terrorism).”.

N° 8 DE MME MATZ

Art. 19

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION AMENDEMENTS 1 À 8

Cet amendement vise à exclure les fondations de cette 
proposition de loi et donc de les exempter de la double obli-
gation qui y est prévue.

Le rapport du FATF/CTIF1, page 78, dit que les fondations 
ne semblent pas être un secteur à risque en termes de ter-
rorisme, contrairement aux associations2. Il n’est donc pas 
nécessaire et proportionné de les soumettre à la double 
obligation prévue par la proposition de loi.

Vanessa MATZ (cdH)

1 Anti-money laundering and counter-terrorist fi nancing measures 
Belgium, Mutual Evaluation Report, April 2015.

2 “The authorities describe part of the NPO [Non-Profit 
Organisations] sector as presenting a risk of TF [Terrorist fi nance] 
(foundations, on the other hand, do not appear to be a sector at 
risk in terms of terrorism).”.
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Nr. 9 VAN MEVROUW MATZ

Art. 9

In het bepaalde onder 2°, het voorgestelde bepaal-
de onder 4° aanvullen met de volgende woorden: 

“Wanneer de gift geschiedt via bancaire overschrij-
ving of storting mag het bankrekeningnummer van de 
tegenpartij worden vermeld in de plaats van de geboor-
tedatum en –plaats en woonplaats van de tegenpartij of, 
ingeval het een rechtspersoon of een structuur zonder 
rechtspersoonlijkheid betreft, in de plaats van het on-
dernemingsnummer, de rechtsvorm en het adres van 
de zetel. De Koning bepaalt de gegevens die moeten 
worden vermeld aangaande de giften die worden 
ontvangen via andere kanalen, zoals platformen voor 
crowdfunding, sociale netwerken of sms.”.

VERANTWOORDING

De meeste verenigingen en stichtingen doen, bijvoorbeeld 
via hun website, oproepen om via een bancaire overschrijving 
een schenking te doen. Die schenkingen komen dan tot stand 
zonder enig persoonlijk contact (e-mail, telefoon, vergadering 
enzovoort) tussen de vereniging en de tegenpartij. De enige 
informatie waarover de vereniging beschikt, zijn dus de naam 
en voornaam en het bankrekeningnummer van de tegenpartij. 
De vereniging beschikt niet over de geboortedatum en -plaats 
en de woonplaats van de tegenpartij. Evenmin beschikt zij 
over een middel om bij de tegenpartij die informatie op te 
vragen. De vereniging kan dus onmogelijk alle gegevens 
invullen in het register dat het wetsvoorstel beoogt in te voe-
ren. Maar zelfs als de vereniging de tegenpartij zou kunnen 

contacteren, dan nog zou zij met een onredelijke bijkomende 
administratieve werklast worden opgezadeld mocht zulks 
verplicht zijn voor élke via overschrijving ontvangen gift. Die 

redenering gaat eveneens op voor de rechtspersonen of de 
feitelijke verenigingen.

Daarentegen beschikt de ontvanger wel over het bank-
rekeningnummer van de tegenpartij; die informatie volstaat 

om de tegenpartij duidelijk te identifi ceren mocht zulks niet 
duidelijk uit zijn naam blijken.

De manier waarop mensen schenkingen doen, evolueert 
voortdurend. Steeds meer schenkingen worden gedaan via 

Facebook, platformen voor crowdfunding (zoals Leetchi.com) 

N° 9 DE MME MATZ

Art. 9

Au 2°, compléter le 4° proposé par les mots:

“Lorsque la libéralité a lieu par virement ou versement 
bancaire, la mention du numéro de compte bancaire de 
la contrepartie peut remplacer la mention de la date et 
lieu de naissance et du domicile de cette contrepartie 
ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale ou d’une 
structure dépourvue de personnalité juridique, rem-
placer la mention du numéro d’entreprise, de la forme 
légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit l’informa-
tion à mentionner concernant les libéralités reçues par 
le biais d’autres techniques comme les plateformes de 
crowdfunding, les réseaux sociaux et les SMS.”.

JUSTIFICATION

La plupart des associations et fondations font appel, par 
exemple sur leur site web, à des donations par virement 
bancaire. Ces donations se font sans qu’il n’y ait de contact 
(mail, téléphone, réunion, …) entre l’association et la contre-
partie. L’association a donc, pour seule information, les nom 
et prénom ainsi que le numéro de compte bancaire de la 

contrepartie. L’association ne dispose pas de la date et lieu 
de naissance et du domicile de la contrepartie. L’association 

ne dispose pas non plus d’un moyen pour contacter la contre-
partie pour lui demander ces informations. L’association n’est 

donc pas en mesure de remplir l ’ensemble de l’information 
prévue dans le registre par la proposition de loi. Même si 

l ’association avait un moyen pour contacter la contrepar-
tie, exiger à ce qu’elle le fasse pour chaque don reçu par 
virement serait une charge administrative additionnelle non-

raisonnable. Ce même raisonnement peut être fait pour les 
personnes morales ou de fait.

La mention du numéro de compte bancaire de la contre-

partie est une information dont l’association dispose et est 
suffisante pour identifi er précisément la contrepartie, au cas 
où son nom ne serait pas suffisant.

La manière dont les gens font des dons évolue de même 

constamment. De plus en plus de donations sont faites via 
Facebook, des plateformes de crowfunding comme Leetchi.
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of sms – met facturering door de mobiele operator. Via al 
die kanalen worden betalingen uitgevoerd zonder dat er 
contact is tussen schenker en vereniging. De verenigingen 
beschikken dus niet noodzakelijkerwijze over de naam van 
de tegenpartijen, hun geboortedatum of woonplaats. De ver-
enigingen hebben evenmin de mogelijkheid om die informatie 
te verkrijgen, aangezien zij niet over de contactgegevens van 
de tegenpartijen beschikken. Het verslag dat verenigingen 
krijgen over de schenkingen die ze via Facebook ontvangen, 
vermeldt bijvoorbeeld alleen het bedrag, de voornaam, de 
familienaam en het e-mailadres, en louter indien de schenker 
heeft beslist om die gegevens mee te delen. De vereniging zal 
het register van giften dus onmogelijk volledig kunnen invul-
len. Dit amendement voorziet erin dat de Koning de gegevens 
bepaalt die moeten worden vermeld aangaande de giften die 
worden ontvangen via andere kanalen, zoals platformen voor 
crowdfunding, sociale netwerken of sms.

com ou par SMS et une facturation de l’opérateur mobile. 
L’ensemble de ces moyens de versement se font sans qu’il n’y 
ait de contact entre le donateur et l’association. L’association 
ne dispose donc pas nécessairement du nom de la contrepar-
tie, de la date de naissance ou de son domicile. L’association 
n’a pas non-plus de moyen d’avoir cette information car elle 
n’a pas les coordonnées des contreparties. Par exemple, le 
rapport qu’une association reçoit concernant les donations 
qui lui sont faites via Facebook ne comprend que le montant, 
le prénom, le nom et l’adresse email si le donateur a décidé 
de la partager. Il n’est donc pas possible pour l’association de 
compléter le registre des libéralités. Cet amendement prévoit 
que le Roi défi nit l ’information à mentionner concernant les 
libéralités reçues par le biais d’autres techniques comme les 
plateformes de crowfunding, les réseaux sociaux et les SMS.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 10 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 4)

Art. 11

In het bepaalde onder 2°, het voorgestelde bepaal-
de onder 4° aanvullen met de volgende woorden: 

“Wanneer de gift geschiedt via bancaire overschrij-
ving of storting mag het bankrekeningnummer van de 
tegenpartij worden vermeld in de plaats van de geboor-
tedatum en -plaats en woonplaats van de tegenpartij of, 
ingeval het een rechtspersoon of een structuur zonder 
rechtspersoonlijkheid betreft, in de plaats van het on-
dernemingsnummer, de rechtsvorm en het adres van 
de zetel. De Koning bepaalt de gegevens die moeten 
worden vermeld aangaande de giften die worden 
ontvangen via andere kanalen, zoals platformen voor 
crowdfunding, sociale netwerken of sms.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 9.

N° 10 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 4)

Art. 11

Au 2°, compléter le 4° proposé par les mots:

“Lorsque la libéralité a lieu par virement ou versement 
bancaire, la mention du numéro de compte bancaire de 
la contrepartie peut remplacer la mention de la date et 
lieu de naissance et du domicile de cette contrepartie 
ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale ou d’une 
structure dépourvue de personnalité juridique, rem-
placer la mention du numéro d’entreprise, de la forme 
légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit l’informa-
tion à mentionner concernant les libéralités reçues par 
le biais d’autres techniques comme les plateformes de 
crowdfunding, les réseaux sociaux et les SMS.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 9.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 11 VAN MEVROUW MATZ

Art. 13

In het voorgestelde artikel 9:21/1, eerste lid, tus-
sen de woorden “nadere gegevens rond de transactie.” 
en de woorden “Alle giften, in natura of in contanten”, 
de volgende woorden “Wanneer de gift geschiedt via 
bancaire overschrijving of storting mag het bankreke-
ningnummer van de tegenpartij worden vermeld in de 
plaats van de geboortedatum en -plaats en woonplaats 
van de tegenpartij of, ingeval het een rechtspersoon 
of een structuur zonder rechtspersoonlijkheid betreft, 
in de plaats van het ondernemingsnummer, de rechts-
vorm en het adres van de zetel. De Koning bepaalt de 
gegevens die moeten worden vermeld aangaande de 
giften die worden ontvangen via andere kanalen, zoals 
platformen voor crowdfunding, sociale netwerken of 
sms.” invoegen.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 9.

N° 11 DE MME MATZ

Art. 13

À l’article 9:21/1, alinéa 1er, proposé, insérer les 
mots “Lorsque la libéralité a lieu par virement ou ver-
sement bancaire, la mention du numéro de compte 
bancaire de la contrepartie peut remplacer la mention 
de la date et lieu de naissance et du domicile de cette 
contrepartie ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale 
ou d’une structure dépourvue de personnalité juridique, 
remplacer la mention du numéro d’entreprise, de la 
forme légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit 
l’information à mentionner concernant les libéralités 
reçues par le biais d’autres techniques comme les 
plateformes de crowdfunding, les réseaux sociaux et 
les SMS.” entre les mots “particularités de la transac-
tion.” et les mots “Toutes les libéralités, en nature ou 
en espèces” .

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 9.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 12 VAN MEVROUW MATZ

Art. 14

In het voorgestelde artikel 9:26/1, eerste lid, tus-
sen de woorden “nadere gegevens rond de transactie.” 
en de woorden “Alle giften in natura of in contanten”, 
de volgende woorden “Wanneer de gift geschiedt via 
bancaire overschrijving of storting mag het bankreke-
ningnummer van de tegenpartij worden vermeld in de 
plaats van de geboortedatum en -plaats en woonplaats 
van de tegenpartij of, ingeval het een rechtspersoon 
of een structuur zonder rechtspersoonlijkheid betreft, 
in de plaats van het ondernemingsnummer, de rechts-
vorm en het adres van de zetel. De Koning bepaalt de 
gegevens die moeten worden vermeld aangaande de 
giften die worden ontvangen via andere kanalen, zoals 
platformen voor crowdfunding, sociale netwerken of 
sms.” invoegen.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 9.

N° 12 DE MME MATZ

Art. 14

À l’article 9:26/1, alinéa 1er, proposé, insérer les 
mots “Lorsque la libéralité a lieu par virement ou ver-
sement bancaire, la mention du numéro de compte 
bancaire de la contrepartie peut remplacer la mention 
de la date et lieu de naissance et du domicile de cette 
contrepartie ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale 
ou d’une structure dépourvue de personnalité juridique, 
remplacer la mention du numéro d’entreprise, de la 
forme légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit 
l’information à mentionner concernant les libéralités 
reçues par le biais d’autres techniques comme les 
plateformes de crowdfunding, les réseaux sociaux et 
les SMS.” entre les mots “particularités de la transac-
tion.” et les mots “Toutes les libéralités, en nature ou 
en espèces” .

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 9.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 13 VAN MEVROUW MATZ

Art. 16

In het voorgestelde artikel 10:10/1, eerste lid, tus-
sen de woorden “nadere gegevens rond de transactie.” 
en de woorden “Alle giften, in natura of in contanten”, 
de volgende woorden “Wanneer de gift geschiedt via 
bancaire overschrijving of storting mag het bankreke-
ningnummer van de tegenpartij worden vermeld in de 
plaats van de geboortedatum en -plaats en woonplaats 
van de tegenpartij of, ingeval het een rechtspersoon 
of een structuur zonder rechtspersoonlijkheid betreft, 
in de plaats van het ondernemingsnummer, de rechts-
vorm en het adres van de zetel. De Koning bepaalt de 
gegevens die moeten worden vermeld aangaande de 
giften die worden ontvangen via andere kanalen, zoals 
platformen voor crowdfunding, sociale netwerken of 
sms.” invoegen.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 9.

N° 13 DE MME MATZ

Art. 16

À l’article  10:10/1, alinéa  1er, proposé, insérer 
les mots “Lorsque la libéralité a lieu par virement ou 
versement bancaire, la mention du numéro de compte 
bancaire de la contrepartie peut remplacer la mention 
de la date et lieu de naissance et du domicile de cette 
contrepartie ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale 
ou d’une structure dépourvue de personnalité juridique, 
remplacer la mention du numéro d’entreprise, de la 
forme légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit 
l’information à mentionner concernant les libéralités 
reçues par le biais d’autres techniques comme les 
plateformes de crowdfunding, les réseaux sociaux et 
les SMS.” entre les mots “particularités de la transac-
tion.” et les mots “Toutes les libéralités, en nature ou 
en espèces”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 9.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 14 VAN MEVROUW MATZ

(in bijkomende orde op amendement nr. 6)

Art. 17

In het voorgestelde artikel 11:14/1, eerste lid, tus-
sen de woorden “nadere gegevens rond de transactie.” 
en de woorden “Alle giften, in natura of in contanten”, 
de volgende woorden “Wanneer de gift geschiedt via 
bancaire overschrijving of storting mag het bankreke-
ningnummer van de tegenpartij worden vermeld in de 
plaats van de geboortedatum en -plaats en woonplaats 
van de tegenpartij of, ingeval het een rechtspersoon 
of een structuur zonder rechtspersoonlijkheid betreft, 
in de plaats van het ondernemingsnummer, de rechts-
vorm en het adres van de zetel. De Koning bepaalt de 
gegevens die moeten worden vermeld aangaande de 
giften die worden ontvangen via andere kanalen, zoals 
platformen voor crowdfunding, sociale netwerken of 
sms.” invoegen.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 9.

N° 14 DE MME MATZ

(subsidiaire à l’amendement n° 6)

Art. 17

À l’article  11:14/1, alinéa  1er, proposé, insérer 
les mots “Lorsque la libéralité a lieu par virement ou 
versement bancaire, la mention du numéro de compte 
bancaire de la contrepartie peut remplacer la mention 
de la date et lieu de naissance et du domicile de cette 
contrepartie ou, lorsqu’il s’agit d’une personne morale 
ou d’une structure dépourvue de personnalité juridique, 
remplacer la mention du numéro d’entreprise, de la 
forme légale et de l’adresse du siège. Le Roi défi nit 
l’information à mentionner concernant les libéralités 
reçues par le biais d’autres techniques comme les 
plateformes de crowdfunding, les réseaux sociaux et 
les SMS.” entre les mots “particularités de la transac-
tion.” et les mots “Toutes les libéralités, en nature ou 
en espèces”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 9.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 15 VAN MEVROUW MATZ

Art. 13

In het voorgestelde artikel 9:21/1, eerste lid, de 
woorden “acht dagen” vervangen door de woorden 
“dertig dagen”.

N° 15 DE MME MATZ

Art. 13

À l’article 9:21/1, alinéa 1er, proposé, remplacer les 
mots “huit jours” par les mots “trente jours”.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 16 VAN MEVROUW MATZ

Art. 14

In het voorgestelde artikel 9:26/1, eerste lid, de 
woorden “acht dagen” vervangen door de woorden 
“dertig dagen”.

N° 16 DE MME MATZ

Art. 14

À l’article 9:26/1, alinéa 1er, proposé, remplacer les 
mots “huit jours” par les mots “trente jours”.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 17 VAN MEVROUW MATZ

Art. 16

In het voorgestelde artikel 10:10/1, eerste lid, de 
woorden “acht dagen” vervangen door de woorden 
“dertig dagen”.

N° 17 DE MME MATZ

Art. 16

À l’article 10:10/1, alinéa 1er, proposé, remplacer 
les mots “huit jours” par les mots “trente jours”.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 18 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 6)

Art. 17

In het voorgestelde artikel 11:14/1, eerste lid, de 
woorden “acht dagen” vervangen door de woorden 
“dertig dagen”.

N° 18 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 6)

Art. 17

À l’article 11:14/1, alinéa 1er, proposé, remplacer 
les mots “huit jours” par les mots “trente jours”.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 19 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 7)

Art. 18

In het voorgestelde artikel 11:15/1, eerste lid, de 
woorden “acht dagen” vervangen door de woorden 
“dertig dagen”.

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN NRS. 15 TOT 19)

Het wetsvoorstel beoogt te bepalen dat de giften binnen 
acht dagen na de ontvangst of de verzending ervan moe-
ten worden geregistreerd in het register van de giften. Die 
termijn is veel te kort voor de 60 000 vzw’s en stichtingen 
die uitsluitend met vrijwilligers werken; ze hebben geen 
vaste werknemer in dienst die minstens één keer per week 
beschikbaar is om die verplichting na te komen. De termijn 
van acht dagen is ook heel kort voor de verenigingen en de 
stichtingen die wel werknemers in dienst hebben, maar waar 
het niet de gewoonte is dat de bankrekening elke week wordt 
gecontroleerd om te zien of er giften werden ontvangen. Een 
verplichte wekelijkse controle betekent een niet te onderschat-
ten bijkomende werklast.

Dit amendement stelt een termijn van dertig (30) dagen 
voor om de giften in het register in te schrijven.

N° 19 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 7)

Art. 18

À l’article 11:15/1, alinéa 1er, proposé, remplacer 
les mots “huit jours” par les mots “trente jours”.

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS 15 À 19)

La proposition prévoit que les libéralités sont enregistrées 
dans le registre des libéralités endéans les huit jours suivant 
leur réception ou leur transmission. Ce délai est beaucoup 
trop court pour les 60 000 ASBL, ainsi que les fondations, 
qui dépendent exclusivement du bénévolat et qui n’ont pas 
d’employé fi xe qui travaille au moins une fois par semaine et 
qui pourrait dès lors remplir cette obligation. Le délai de huit 
jours est aussi très court pour les associations ou fondations 
qui ont des employés mais qui n’ont pas l’habitude de vérifi er 
toutes les semaines les donations reçues sur leur compte en 
banque. Les obliger à effectuer cette vérifi cation toutes les 
semaines est une charge supplémentaire non négligeable.

Cet amendement propose un délai de trente (30) jours pour 
enregistrer les libéralités dans le registre.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 20 VAN MEVROUW MATZ

Art. 9

Een punt 3°/1 invoegen, luidende:

“3°/1 tussen het derde en het vierde lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“In afwijking van het voorgaande lid zijn de vzw’s of 
ivzw’s die op de balansdatum van het laatst afgesloten 
boekjaar niet meer dan één van de in § 2 bedoelde 
criteria overschrijden, vrijgesteld van de betaling van 
de kosten van de openbaarmaking.”.”.

VERANTWOORDING

Door een veralgemeende neerleggingsplicht voor de 
jaarrekeningen bij de Nationale Bank van België in uitzicht 
te stellen, kan dit wetsvoorstel een nieuwe fi nanciële last tot 
gevolg hebben voor de kleine verenigingen en stichtingen 
die thans hun rekeningen gratis neerleggen ter griffie van de 
ondernemingsrechtbank. Voor de neerlegging van de jaar-
rekeningen bij de Nationale Bank van België moet immers 
een tarief van minstens 54,20 euro worden betaald.

Dit amendement is gebaseerd op de vrijstelling van de 
betaling van het inschrijvingsrecht voor de verenigingen en 
de stichtingen waarin artikel III.50, § 2, van het Wetboek van 
Economisch Recht voorziet. Die vrijstelling werd ingesteld bij 
artikel 71 van de wet van 15 april 2018 houdende hervorming 
van het ondernemingsrecht. De memorie van toelichting bij 
het wetsontwerp dat tot die wetswijziging heeft geleid, verdui-
delijkt dat “vzw’s geen inschrijvingsgeld moeten betalen bij 

inschrijving in de KBO in de hoedanigheid van inschrijvings-
plichtige onderneming, zodat vzw’s geen nieuwe fi nanciële 
last zouden opgelegd krijgen”. 

Evenzo beoogt dit amendement de kleine verenigingen 

en stichtingen geen bijkomende fi nanciële last op te leggen, 
door ze vrij te stellen van de kosten van de openbaarmaking.

N° 20 DE MME MATZ

Art. 9

Insérer un 3°/1, rédigé comme suit:

“3°/1 un alinéa rédigé comme suit est inséré entre 
les alinéas 3 et 4:

“Par dérogation à l’alinéa précédent, les ASBL ou 
AISBL qui à la date du bilan du dernier exercice clô-
turé ne dépassent pas plus d’un des critères visés au 
paragraphe 2, sont dispensées du paiement des frais 
de publicité.”.”.

JUSTIFICATION

En généralisant l’obligation de dépôt des comptes annuels 
à la Banque Nationale, la proposition de loi impose potentiel-
lement une nouvelle charge fi nancière aux petites associa-
tions et fondations qui déposent actuellement leurs comptes 
gratuitement auprès des greffes du Tribunal de l’entreprise. 
Le dépôt des comptes annuels à la Banque Nationale est en 
effet payant, avec un tarif minimal de 54,2 euros.

Cet amendement s’inspire de l’exemption du montant du 
droit d’inscription prévue à l’article III.50, § 2, du Code de 
Droit économique pour les associations et les fondations. 
Cette exemption avait été introduite par l’article 71 de la loi 
du 15  avril  2018 portant réforme du droit des entreprises. 
L’exposé des motifs de cette loi précisait, à ce sujet, que 
“aucun droit d ’inscription n’est dû par les ASBL lors de 
l’inscription dans la BCE en qualité d’entreprise soumise à 

inscription et ce, afi n de ne pas leur imposer une nouvelle 
charge fi nancière”.

Cet amendement vise, par analogie, à ne pas imposer de 

nouvelle charge fi nancière aux petites associations et fonda-
tions en les exemptant des frais de publicité.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 21 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 4)

Art. 11

Een punt 3°/1 invoegen, luidende:

“3°/1 tussen het derde en het vierde lid wordt een lid 
ingevoegd, luidende:

“In afwijking van het voorgaande lid zijn de stichtin-
gen die op de balansdatum van het laatst afgesloten 
boekjaar niet meer dan één van de in § 2 bedoelde 
criteria overschrijden, vrijgesteld van de betaling van 
de kosten van de openbaarmaking.”.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 20.

N° 21 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 4)

Art. 11

Insérer un 3°/1, rédigé comme suit:

“3°/1 un alinéa rédigé comme suit est inséré entre 
les alinéas 3 et 4:

“Par dérogation à l’alinéa précédent, les fondations 
qui à la date du bilan du dernier exercice clôturé ne 
dépassent pas plus d’un des critères visés au para-
graphe 2, sont dispensées du paiement des frais de 
publicité.”.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 20.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 22 VAN MEVROUW MATZ

Art. 13

In het voorgestelde artikel 9:21/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een vzw die door de Federale Staat, door een 
gemeenschap en/of door een gewest wordt erkend en 
gesubsidieerd, is vrijgesteld van het houden van het in 
het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de door de federale, gemeen-
schaps- of gewestoverheid erkende en gesubsidieerde vereni-
gingen vrij te stellen van de verplichting om een giftenregister 
te houden. Precies bij die erkende verenigingen is de boek-
houding onderworpen aan de controle door de subsidiërende 
overheid en precies bij die verenigingen houdt de erkenning 
niet alleen die controle door de subsidiërende overheid in, 
maar ook dat ze de in het buitenland uitgevoerde stortingen 
moeten bekendmaken volgens internationaal vastgelegde 
transparantienormen3.

Die verenigingen vragen om een giftenregister bij te hou-

den en neer te leggen bovenop de verplichte controle op en 
bekendmaking van de giften, is dubbelop en strijdig met het 

“only-oncebeginsel”, dat stelt dat de natuurlijke en rechts-
personen informatie slechts één keer moeten indienen ten 

behoeve van alle administraties.

3 De ngo's brengen bijvoorbeeld daadwerkelijk geldstromen 
naar derde landen tot stand en die kunnen als rechtstreekse 

of onrechtstreekse giften worden aangemerkt zoals bedoeld 

door het wetsvoorstel. Die geldstromen worden echter al strikt 
geregeld door het koninklijk besluit van 11  september  2016 

betreffende de niet-gouvernementele samenwerking, waarvan 

artikel 45 het volgende bepaalt: "§  1. De gesubsidieerde 
organisatie rapporteert aan de administratie over de voortgang 

van haar interventie, tijdens de volledige duur en op de volgende 
wijze: 1° door het bijwerken en publiceren, ten minste jaarlijks, en 
ten laatste op 30 april van elk jaar, van een gestandaardiseerde 

fi che per outcome van de interventie op basis van het door de 
administratie vastgestelde formaat, conform de standaard van het 

International Aid Transparency Initiative (IATI), zoals beschreven 
op de internetsite http://iatistandard.org/;".

N° 22 DE MME MATZ

Art. 13

Dans l’article 9:21/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“L’ASBL agréée et subsidiée par l’État fédéral, une 
Communauté et/ou une Région est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à exempter les associations agréées 
et subsidiées par les autorités publiques, qu’elles soient fédé-
rales, communautaires ou régionales, de l’obligation de tenir 
un registre des libéralités. Ces associations agréées sont, a 
fortiori celles dont la comptabilité est soumise au contrôle de 
leurs autorités subsidiantes et a fortiori celles dont l’agrément 
prévoit, outre le contrôle par leur autorité subsidiante, la 
publication des versements effectués à l’étranger selon des 
normes de transparence établies sur le plan international3.

Leur demander, en plus du contrôle et de la publication 

des libéralités auquel ils sont soumis, de tenir et déposer un 
registre des libéralités est redondant et contrevient au prin-

cipe du “only-once” selon lequel les personnes physiques et 
morales ne doivent soumettre une information qu’une seule 

fois à l’ensemble des administrations.

Vanessa MATZ (cdH)

3 Par exemple, les ONG organisent effectivement des flux 
d’argent vers des pays tiers pouvant être qualifi és de donations 

directes ou indirectes au sens de la proposition de loi. Toutefois, 

ces fl ux d’argent sont déjà encadrés de manière stricte par 
l ’arrêté royal du 11 septembre 2016 concernant la coopération 

non gouvernementale qui prévoit en son article 45: “§  1er. 
L'organisation subventionnée rapporte à l 'administration sur 

l 'état d'avancement de son intervention pendant toute sa durée 

de la manière suivante: 1° par la mise à jour et la publication sur 
une base au moins annuelle et au plus tard le 30 avril de chaque 

année, d'une fi che standardisée par outcome de l' intervention 
sur base du format défi ni par l 'administration et conforme au 

standard de l'Initiative Internationale pour la Transparence de 

l'Aide (IATI) tel que décrit sur le site internet http://iatistandard.
org/...”.
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Nr. 23 VAN MEVROUW MATZ

Art. 13

In het voorgestelde artikel 9:21/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een vzw met betrekking waartoe in de Kruispuntbank 
van ondernemingen de NACE-BEL-code 9491 niet staat 
vermeld, is vrijgesteld van het houden van het in het 
eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de verplichting om een giften-
register te houden alleen toe te passen op de verenigingen 
en stichtingen met betrekking waartoe de Kruispuntbank van 
ondernemingen de NACE-BEL-code 9491 vermeldt. Die code 
is van toepassing op de activiteiten van de religieuze en de 
levensbeschouwelijke organisaties. Ze dekt dus de activitei-
ten die volgens het verslag van de commissie “Aanslagen” 
het meest vatbaar zijn om te worden ingeschakeld bij de 
fi nanciering van het terrorisme; aangenomen wordt dat het 
giftenregister die fi nanciering kan voorkomen en bestrijden.

Die verschillende behandeling tussen de ondernemingen 
met NACE-code 9491 en de andere is niet discriminerend. 
Dat onderscheid dient immers het rechtmatige doel om de 
rompslomp te beperken voor de ondernemingen die niets 
te maken hebben met terrorismefi nanciering, en zich uitslui-
tend te richten op de ondernemingen die een band met het 
beoogde doel hebben. De aanbevelingen van de commissie 
“Aanslagen”, waarnaar in de toelichting wordt verwezen, 
betreffen alleen de moskeeën, de andere gebedsplaatsen 
en het daarmee verbonden verenigingsleven. Door de wet 

tot dat segment te beperken, komt de vrijheid van vereniging 
minder in het gedrang.

Het mogelijke gebruik van een andere NACE-code houdt 
geen groot risico in dat de wetgeving zou worden omzeild. 
Zoals de zaken er nu voorstaan, bestaat immers nu al het 
risico dat een vereniging met slechte bedoelingen de even-
tueel door haar vanuit het buitenland ontvangen handgiften 

(in contant geld) niet aangeeft, door ze voor te stellen als 
handgiften binnen België of door die giften te doen verlopen 
via een in België gevestigde natuurlijke persoon die niet aan 

de aangifteverplichting is onderworpen. In de economische 
regelgeving is trouwens voorzien in een sanctie voor de onder-
nemingen (met inbegrip van de verenigingen) die activiteiten 

N° 23 DE MME MATZ

Art. 13

Dans l’article 9:21/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“L’ASBL pour laquelle le code NACE-BEL 9491 n’est 
pas mentionné dans son inscription dans la Banque-
Carrefour des Entreprises est exemptée de la tenue du 
registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à ne soumettre à l’obligation de tenir 
un registre des libéralités que les associations et fondations 
pour lesquelles le code NACE-BEL 9491 est mentionné dans 
l’inscription dans la Banque-Carrefour des Entreprises. Ce 
code reprend les “Activités des organisations religieuses 
et philosophiques” et couvre ainsi les activités qui, selon le 
rapport de la Commission Attentat, sont les plus susceptibles 
d’être utilisées pour le fi nancement du terrorisme que le 
registre des libéralités est supposé prévenir et contre lequel 
il est supposé lutter.

Cette différence de traitement entre les entreprises rele-
vant du code NACE 9491 et les autres n’est pas constitutive 
d’une discrimination. En effet, cette distinction poursuit le 
but légitime de limiter les contraintes sur les entreprises sans 
lien avec la problématique du fi nancement du terrorisme et 
à ne viser que les entreprises qui ont un lien avec l’objectif 
poursuivi. Or, les recommandations de la Commission Attentat 
auquel l’exposé des motifs fait référence ne concernent que 
les mosquées, lieux de culte autres et secteur associatif lié. 
Limiter la loi à ce secteur la rend moins attentatoire à la liberté 

d’association.

Le risque d’utilisation d’un autre code NACE ne modifi e pas 
sensiblement le risque de voir la législation contournée. En 

effet, en l’état, est déjà soumise au risque qu’une association 
malintentionnée ne déclare pas les dons de mains à mains 
(cash) qu’elle aurait reçus de l’étranger, en les faisant passer 

pour des dons de mains à mains internes à la Belgique, ou 
encore que ces dons passent par l’intermédiaire d’une per-
sonne physique domiciliée en Belgique qui n’est soumise à 
l’obligation de déclaration. La régulation économique prévoit 
d’ailleurs une sanction pour les entreprises, y compris les 

associations, qui mènent des activités non déclarées à la 
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hebben die niet zijn aangegeven bij de Kruispuntbank van 
ondernemingen. De doeltreffendheid van het giftenregister 
wordt door dit amendement dus niet signifi cant gewijzigd.

Banque Carrefour des Entreprises. L’efficacité du registre 
des libéralités n’est donc pas sensiblement modifi é par cet 
amendement.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 24 VAN MEVROUW MATZ

Art. 14

In het voorgestelde artikel 9:26/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een buitenlandse vereniging met rechtspersoonlijk-
heid die in België een bijkantoor heeft en die door de 
Federale Staat, door een gemeenschap en/of door een 
gewest wordt erkend en gesubsidieerd, is vrijgesteld 
van het houden van het in het eerste lid bedoelde 
register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 22.

N° 24 DE MME MATZ

Art. 14

Dans l’article 9:26/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“L’association étrangère dotée de la personnalité 
juridique ayant un succursale en Belgique et qui est 
agréée et subsidiée par l’État fédéral, une Communauté 
et/ou une Région est exemptée de la tenue du registre 
mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 22.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 25 VAN MEVROUW MATZ

Art. 14

In het voorgestelde artikel 9:26/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Het bijkantoor met betrekking waartoe in de 
Kruispuntbank van ondernemingen de NACE-
BEL-code 9491 niet staat vermeld, is vrijgesteld van 
het houden van het in het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de verplichting om een giften-
register te houden alleen toe te passen op de verenigingen 
en stichtingen met betrekking waartoe de Kruispuntbank van 
ondernemingen de NACE-BEL-code 9491 vermeldt. Die code 
is van toepassing op de activiteiten van de religieuze en de 
levensbeschouwelijke organisaties. Ze dekt dus de activitei-
ten die volgens het verslag van de commissie “Aanslagen” 
het meest vatbaar zijn om te worden ingeschakeld bij de 
fi nanciering van het terrorisme; aangenomen wordt dat het 
giftenregister die fi nanciering kan voorkomen en bestrijden.

Die verschillende behandeling tussen de ondernemingen 
met NACE-code 9491 en de andere is niet discriminerend. 
Dat onderscheid dient immers het rechtmatige doel om de 
rompslomp te beperken voor de ondernemingen die niets 
te maken hebben met terrorismefi nanciering, en zich uitslui-
tend te richten op de ondernemingen die een band met het 
beoogde doel hebben. De aanbevelingen van de commissie 
“Aanslagen”, waarnaar in de toelichting wordt verwezen, 
betreffen alleen de moskeeën, de andere gebedsplaatsen 
en het daarmee verbonden verenigingsleven. Door de wet 

tot dat segment te beperken, komt de vrijheid van vereniging 
minder in het gedrang.

Het mogelijke gebruik van een andere NACE-code houdt 
geen groot risico in dat de wetgeving zou worden omzeild. 
Zoals de zaken er nu voorstaan, bestaat immers nu al het 
risico dat een vereniging met slechte bedoelingen de even-
tueel door haar vanuit het buitenland ontvangen handgiften 

(in contant geld) niet aangeeft, door ze voor te stellen als 
handgiften binnen België of door die giften te doen verlopen 
via een in België gevestigde natuurlijke persoon die niet aan 

de aangifteverplichting is onderworpen. In de economische 
regelgeving is trouwens voorzien in een sanctie voor de onder-
nemingen (met inbegrip van de verenigingen) die activiteiten 

N° 25 DE MME MATZ

Art. 14

Dans l’article 9:26/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“La succursale pour laquelle le code NACE-BEL 
9491 n’est pas mentionné dans son inscription dans la 
Banque-Carrefour des Entreprises est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à ne soumettre à l’obligation de tenir 
un registre des libéralités que les associations et fondations 
pour lesquelles le code NACE-BEL 9491 est mentionné dans 
l’inscription dans la Banque-Carrefour des Entreprises. Ce 
code reprend les “Activités des organisations religieuses 
et philosophiques” et couvre ainsi les activités qui, selon le 
rapport de la Commission Attentat, sont les plus susceptibles 
d’être utilisées pour le fi nancement du terrorisme que le 
registre des libéralités est supposé prévenir et contre lequel 
il est supposé lutter.

Cette différence de traitement entre les entreprises rele-
vant du code NACE 9491 et les autres n’est pas constitutive 
d’une discrimination. En effet, cette distinction poursuit le 
but légitime de limiter les contraintes sur les entreprises sans 
lien avec la problématique du fi nancement du terrorisme et 
à ne viser que les entreprises qui ont un lien avec l’objectif 
poursuivi. Or, les recommandations de la Commission Attentat 
auquel l’exposé des motifs fait référence ne concernent que 
les mosquées, lieux de culte autres et secteur associatif lié. 
Limiter la loi à ce secteur la rend moins attentatoire à la liberté 

d’association.

Le risque d’utilisation d’un autre code NACE ne modifi e pas 
sensiblement le risque de voir la législation contournée. En 

effet, en l’état, est déjà soumise au risque qu’une association 
malintentionnée ne déclare pas les dons de mains à mains 
(cash) qu’elle aurait reçus de l’étranger, en les faisant passer 

pour des dons de mains à mains internes à la Belgique, ou 
encore que ces dons passent par l’intermédiaire d’une per-
sonne physique domiciliée en Belgique qui n’est soumise à 
l’obligation de déclaration. La régulation économique prévoit 
d’ailleurs une sanction pour les entreprises, y compris les 

associations, qui mènent des activités non déclarées à la 
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hebben die niet zijn aangegeven bij de Kruispuntbank van 
ondernemingen. De doeltreffendheid van het giftenregister 
wordt door dit amendement dus niet signifi cant gewijzigd.

Banque Carrefour des Entreprises. L’efficacité du registre 
des libéralités n’est donc pas sensiblement modifi é par cet 
amendement.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 26 VAN MEVROUW MATZ

Art. 16

In het voorgestelde artikel 10:10/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een vereniging die door de Federale Staat, door een 
gemeenschap en/of door een gewest wordt erkend en 
gesubsidieerd, is vrijgesteld van het houden van het in 
het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 22.

N° 26 DE MME MATZ

Art. 16

Dans l’article 10:10/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“L’association agréée et subsidiée par l’État fédéral, 
une Communauté et/ou une Région est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 22.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 27 VAN MEVROUW MATZ

Art. 16

In het voorgestelde artikel 10:10/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een vereniging met betrekking waartoe in de 
Kruispuntbank van ondernemingen de NACE-BEL-
code 9491 niet staat vermeld, is vrijgesteld van het 
houden van het in het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 25.

N° 27 DE MME MATZ

Art. 16

Dans l’article 10:10/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“L’association pour laquelle le code NACE-BEL 
9491 n’est pas mentionné dans son inscription dans la 
Banque-Carrefour des Entreprises est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 25.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 28 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 6)

Art. 17

In het voorgestelde artikel 11:14/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een buitenlandse stichting die in België een bij-
kantoor heeft en die door de Federale Staat, door een 
gemeenschap en/of door een gewest wordt erkend en 
gesubsidieerd, is vrijgesteld van het houden van het in 
het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 22.

N° 28 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 6)

Art. 17

Dans l’article 11:14/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“La fondation étrangère ayant une succursale en 
Belgique et qui est agréée et subsidiée par l’État fédé-
ral, une Communauté et/ou une Région est exemptée 
de la tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 22.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 29 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 6)

Art. 17

In het voorgestelde artikel 11:14/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een stichting met betrekking waartoe in de 
Kruispuntbank van ondernemingen de NACE-BEL-code 
9491 niet staat vermeld, is vrijgesteld van het houden 
van het in het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 25.

N° 29 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 6)

Art. 17

Dans l’article 11:14/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“La fondation pour laquelle le code NACE-BEL 
9491 n’est pas mentionné dans son inscription dans la 
Banque-Carrefour des Entreprises est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 25.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 30 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 7)

ART. 18

In het voorgestelde artikel 11:15/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een bijkantoor dat door de Federale Staat, door een 
gemeenschap en/of door een gewest wordt erkend en 
gesubsidieerd, is vrijgesteld van het houden van het in 
het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 22.

N° 30 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 7)

Art. 18

Dans l’article 11:15/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“La succursale agréée et subsidiée par l’État fédéral, 
une Communauté et/ou une Région est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 22.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 31 VAN MEVROUW MATZ
(in bijkomende orde op amendement nr. 7)

Art. 18

In het voorgestelde artikel 11:15/1, tussen het 
tweede en het derde lid een lid invoegen, luidende:

“Een bijkantoor met betrekking waartoe in de 
Kruispuntbank van ondernemingen de NACE-BEL-code 
9491 niet staat vermeld, is vrijgesteld van het houden 
van het in het eerste lid bedoelde register.”.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 25.

N° 31 DE MME MATZ
(subsidiaire à l’amendement n° 7)

Art. 18

Dans l’article 11:15/1 proposé, entre les alinéas 2 
et 3, insérer l’alinéa suivant:

“La succursale pour laquelle le code NACE-BEL 
9491 n’est pas mentionné dans son inscription dans la 
Banque-Carrefour des Entreprises est exemptée de la 
tenue du registre mentionné à l’alinéa 1er.”.

JUSTIFICATION

Voir la justifi cation de l’amendement n° 25.

Vanessa MATZ (cdH)
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Nr. 32 VAN DE HEER JANSSENS c.s.

Art. 19/1 (nieuw)

Een hoofdstuk 2/1 invoegen, luidende:

“Hoofdstuk  2/1. Wi jziging van de wet van 
2  april  1962 betreffende de Federale Participatie- 
en Investeringsmaatschappij en de gewestelijke 
investeringsmaatschappijen

“Art. 19/1. Artikel 3bis, § 2, tweede lid, van de wet van 
2 april 1962 betreffende de Federale Participatie- en 
Investeringsmaatschappij en de gewestelijke investe-
ringsmaatschappijen, wordt vervangen als volgt:

“Naast hun voor het bestuur relevante expertise 
dienen deze bestuurders onafhankelijk te zijn in de zin 
van artikel 7:87 van het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen en gedurende een tijdvak van zes jaar 
voorafgaand aan hun benoeming, geen bezoldigd man-
daat te hebben uitgeoefend voor de Federale Staat, de 
gemeenschappen, de gewesten of de provincies of voor 
een instelling die van vermelde overheden afhangt.”.”.

VERANTWOORDING

De criteria van onafhankelijkheid onder artikel 3bis, § 2, 
tweede lid, van de wet van 2  april  1962 betreffende de 

Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij en de ge-
westelijke investeringsmaatschappijen worden gebaseerd op 

die van artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen, 
gewijzigd in de loop der tijd, met uitzondering van het criterium 
van artikel 3bis, § 2, tweede lid, 1°, dit specifi ek voor FPIM is 
en dit de uitoefening van een mandaat voor een Belgische 
overheid betreft.

Het ontwerp van Wetboek van vennootschappen en ver-
enigingen (art. 7:87) (i) verwijst naar de Belgische corporate 

governance code wat de criteria van onafhankelijkheid van 
een bestuurder betreft, met dien verstande dat een kandidaat-
bestuurder die beantwoordt aan deze criteria, tot het bewijs 
van het tegendeel, wordt vermoed onafhankelijk te zijn en (ii) 
staat afwijkingen toe van deze criteria: de raad van bestuur 

kan de kandidaatstelling van een onafhankelijke bestuurder 
die aan deze criteria niet voldoet voorleggen aan de algemene 
vergadering, zet hij de redenen uiteen waarom hij aanneemt 

dat de kandidaat daadwerkelijk onafhankelijk is.

N° 32 DE M. JANSSENS ET CONSORTS

Art. 19/1 (nouveau)

Insérer un chapitre 2/1 rédigé comme suit:

“Chapitre 2/1. Modifi cation de la loi du 2 avril 1962 re-
lative à la Société fédérale de Participations et d’Inves-
tissement et les sociétés régionales d’investissement

“Art. 19/1. L’article  3bis, § 2, alinéa  2, de la loi 
du 2  avril  1962 relative à la Société fédérale de 
Participations et d’Investissement et les sociétés régio-
nales d’investissement est remplacé par ce qui suit:

“Outre leur expérience pertinente en matière de 
gestion, ces administrateurs doivent être indépendants 
au sens de l’article 7:87 du Code des sociétés et des 
associations et, pendant une période de six ans pré-
cédant leur nomination, ne pas avoir exercé de mandat 
rémunéré pour l’État fédéral, les Communautés, les 
Régions ou les provinces ou pour un organisme dépen-
dant des autorités susmentionnées”.”.

JUSTIFICATION

Les critères d ’ indépendance visés à l ’article  3bis,
§ 2, alinéa 2, de la loi du 2 avril 1962 relative à la Société 

fédérale de Participations et d’Investissement et les socié-
tés régionales d’investissement se fondent sur ceux de 

l’article 526ter du Code des sociétés, modifi és au fi l du temps, 
à l’exception du critère de l’article 3bis, § 2, alinéa 2, 1°, qui 
est spécifi que à la SFPI et concerne l’exercice d’un mandat 
rémunéré pour une autorité belge.

Le projet de Code des sociétés et des associations 
(art. 7:87) (i) renvoie au code belge de la gouvernance d’entre-
prise en ce qui concerne les critères d’indépendance d’un 
administrateur, étant entendu qu’un candidat-administrateur 

qui y satisfait est, jusqu’à preuve du contraire, réputé indépen-
dant et (ii) permet des dérogations à ces critères: le conseil 
d’administration peut soumettre à l’assemblée générale la 

candidature d’un administrateur indépendant qui ne remplit 
pas ces critères, en exposant les motifs.
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De wet van 2  april  1962 betreffende de Federale 
Participatie- en Investeringsmaatschappij en de gewestelijke 
investeringsmaatschappijen zou moeten worden aangepast 
aan de nieuwe bepalingen van het Wetboek van vennoot-
schappen en verenigingen, om FPIM niet te onderwerpen 
aan een regeling die strikter is dan de regeling die zal worden 
toegepast op andere betrokken naamloze vennootschappen, 
wat ook kan leiden tot praktische moeilijkheden, met name 
op gebied van de interpretatie van de criteria.

Dirk JANSSENS (Open Vld)
Vincent SCOURNEAU (MR)
Raf TERWINGEN (CD&V)

La loi du 2  avril  1962 relative à la Société fédérale de 
Participations et d’Investissement et les sociétés régionales 
d’investissement devrait être adaptée aux nouvelles disposi-
tions du Code des sociétés et des associations, afi n de pas 
soumettre la SFPI à une réglementation plus stricte que celle 
qui sera appliquée à d’autres sociétés anonymes concernées, 
ce qui risquerait également de poser des difficultés pratiques, 
en particulier sur le plan de l’interprétation des critères.
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